
1) 
IT: Togliere le 3 viti e aprire il radome
EN: Remove the 3 screws and open the radome
FR: Retirer les 3 vis et ouvrir le radôme
ES: Retirar los 3 tornillos y abrir el radomo
DE: Die 3 Schrauben entfernen und das Radom öffnen

2) 
IT: Prendere il cavo di alimentazione Starlink® e farlo passare dal foro
del radome inferiore. Una volta inserito il cavo all’interno del radome,
farlo passare sotto il retro del router.
EN: Take the Starlink® power cable and pass it through the hole in the
lower radome. Once inside the radome, route it under the back of the
router.
FR: Prendre le câble d’alimentation Starlink® et le faire passer par le
trou du radôme inférieur. Une fois à l’intérieur du radôme, le faire
passer sous l’arrière du routeur.
ES: Tomar el cable de alimentación de Starlink® y pasarlo por el orificio
del radomo inferior. Una vez dentro del radomo, pasarlo por debajo de
la parte trasera del router.
DE: Das Starlink®-Stromkabel nehmen und durch die Öffnung im
unteren Radom führen. Sobald es sich im Radom befindet, unter der
Rückseite des Routers verlegen.

Strumenti necessari / Required tools / Outils nécessaires / Herramientas necesarias / Erforderliche Werkzeuge:

1 x 1 x 

3) 
IT: Prendere il cavo Ethernet e il cavo di alimentazione e farli passare
attraverso i fori del supporto Starlink® (cavo Ethernet a sinistra e cavo di
alimentazione a destra).
EN: Take the Ethernet cable and the power cable and pass them through the
holes in the Starlink® mount (Ethernet cable on the left and power cable on
the right).
FR: Prendre le câble Ethernet et le câble d’alimentation et les faire passer par
les trous du support Starlink® (câble Ethernet à gauche et câble d’alimentation
à droite).
ES: Tomar el cable Ethernet y el cable de alimentación y pasarlos por los
orificios del soporte Starlink® (cable Ethernet a la izquierda y cable de
alimentación a la derecha).
DE: Das Ethernetkabel und das Stromkabel nehmen und durch die Öffnungen
der Starlink®-Halterung führen (Ethernetkabel links und Stromkabel rechts).

Istruzioni per l’installazione di Starlink® Mini all’interno del sistema SeaWebSat®

Instructions for Installing Starlink® Mini Inside the SeaWebSat® System

Instructions pour l’installation de Starlink® Mini à l’intérieur du système SeaWebSat®

Instrucciones para la instalación de Starlink® Mini dentro del sistema SeaWebSat®

Anleitung zur Installation von Starlink® Mini im SeaWebSat-System®

Modello di riferimento: Starlink® Mini 298,5 mm (11,75 in) x 259 mm (10,2 in)

Reference model: Starlink® Mini 298.5 mm (11.75 in) × 259 mm (10.2 in)

Modèle de référence : Starlink® Mini 298,5 mm (11,75 in) × 259 mm (10,2 in)

Modelo de referencia: Starlink® Mini 298,5 mm (11,75 in) × 259 mm (10,2 in)

Referenzmodell: Starlink® Mini 298,5 mm (11,75 in) × 259 mm (10,2 in)

∅ 5 mm (3/16" )



6) 
IT: Fissare la base dello Starlink®.
EN: Secure the base of the Starlink®.
FR: Fixer la base du Starlink®.
ES: Fijar la base del Starlink®.
DE: Die Basis des Starlink® befestigen.

7) 
IT: Posizionare la base sul supporto Starlink®.
EN: Position the base on the Starlink® mount.
FR: Positionner la base sur le support Starlink®.
ES: Colocar la base sobre el soporte Starlink®.
DE: Die Basis auf der Starlink®-Halterung positionieren.

8) 
IT: Usare una brugola per fissare la base, mantenendo lo Starlink® allineato alla base come mostrato nella foto.
EN: Use an Allen key to secure the base, keeping the Starlink® aligned with the base as shown in the photo.
FR: Utiliser une clé Allen pour fixer la base, en maintenant le Starlink® aligné avec la base comme indiqué sur la photo.
ES: Utilizar una llave Allen para fijar la base, manteniendo el Starlink® alineado con la base como se muestra en la foto.
DE: Einen Inbusschlüssel verwenden, um die Basis zu befestigen, und dabei den Starlink® wie auf dem Foto gezeigt an der Basis
ausgerichtet halten.

9) 
IT: Chiudere il radome e riavvitare le viti.
EN: Close the radome and reinsert the screws.
FR: Refermer le radôme et revisser les vis.
ES: Cerrar el radomo y volver a atornillar los tornillos.
DE: Das Radom schließen und die Schrauben wieder eindrehen.

5) 
IT: Inserire il cavo Ethernet e il cavo di alimentazione nello Starlink®.
EN: Insert the Ethernet cable and the power cable into the Starlink®.
FR: Insérer le câble Ethernet et le câble d’alimentation dans le Starlink®.
ES: Insertar el cable Ethernet y el cable de alimentación en el Starlink®.
DE: Das Ethernetkabel und das Stromkabel in den Starlink einsetzen®.

4) 
IT: Rimuovere il cappuccio protettivo dal connettore Ethernet.
EN: Remove the protective cap from the Ethernet connector.
FR: Retirer le capuchon de protection du connecteur Ethernet.
ES: Retirar el protector del conector Ethernet.
DE: Die Schutzkappe vom Ethernet-Stecker entfernen.


